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zur Stromversorgung
• Bevor Sie das Gerät an Ihre Stromversorgung anschließen, achten Sie darauf, dass 

die auf dem Typenschild angegebene Netzspannung mit der Ihres Stromnetzes 
übereinstimmt.

• Stecken Sie das Netzteil nur in die Steckdose, wenn das Gerät ausgeschaltet ist.
• Benutzen Sie nur das mit dem Massagegerät gelieferte Netzteil (SAW36-240-

1500G).
• -

keit und Flüssigkeiten fern. Fassen Sie das Netzteil niemals mit nassen bzw. feuch-
ten Händen an oder wenn Sie im Wasser stehen.

• Elektrische Spannung führende Teile des Gerätes dürfen nicht mit Flüssigkeit in 
Berührung kommen.

• Greifen Sie nicht nach einem Gerät, das ins Wasser gefallen ist. Trennen Sie sofort 
die Stromversorgung.

• Das Gerät muss so angeschlossen werden, dass das Netzteil frei zugänglich ist.
• Schalten Sie immer sofort nach der Benutzung das Gerät mit der EIN-/AUS-Taste 

aus und ziehen Sie das Netzteil aus der Steckdose.
• Um das Gerät vom Stromnetz zu trennen, ziehen Sie niemals am Netzkabel, son-

dern immer am Netzteil!
• Tragen, ziehen oder drehen Sie das Gerät nicht am Netzkabel.
• Wenn das Kabel oder das Netzteil beschädigt sind, darf das Gerät nicht weiter be-

nutzt werden.
• Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es durch den Hersteller, seinen Kunden-

vermeiden.
• Achten Sie darauf, dass Kabel nicht zur Stolperfalle werden. Sie dürfen weder ge-

knickt, eingeklemmt noch verdreht werden.

für besondere Personen
•

verringerten physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an 
Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt und bezüglich des 
sicheren Gebrauchs des Geräts unterwiesen wurden und die daraus resultierenden 
Gefahren verstehen.

• Kinder müssen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem 
Gerät spielen.

• Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung 
durchgeführt werden.

• Benutzen Sie dieses Gerät nicht zur Unterstützung oder als Ersatz für medizinische 
Anwendungen. Chronische Leiden und Symptome könnten sich noch verschlechtern.

• Sie sollten auf eine Anwendung mit dem Fußmassagegerät verzichten, bzw. zu-
nächst Rücksprache mit Ihrem Arzt halten, wenn: 

- eine Schwangerschaft vorliegt,
- Sie einen Herzschrittmacher, künstliche Gelenke oder 
  elektronische Implantate haben,
- Sie an einer oder mehreren der folgenden Krankheiten oder 
  Beschwerden leiden: Durchblutungsstörungen, Krampfadern, 

•
•

brechen Sie die Anwendung ab und sprechen Sie mit Ihrem Arzt.
•

der Verwendung des Geräts vorsichtig sein.
•

oder medizinische Geräte benutzen, konsultieren Sie vor Benutzung des Massage-
gerätes Ihren Arzt.

vor dem Betrieb
• Überprüfen Sie Netzteil, Kabel und Massagegerät vor jeder Anwendung sorgfältig 

auf Schäden. Ein defektes Gerät darf nicht in Betrieb genommen werden.
• Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn Beschädigungen an Gerät oder Kabel sichtbar 

sind, wenn es nicht einwandfrei funktioniert, wenn es heruntergefallen oder feucht 
geworden ist. Um Gefährdungen zu vermeiden, senden Sie das Gerät zur Repara-
tur an die Servicestelle. 

für den Betrieb des Gerätes

DE • Benutzen Sie das Gerät nur entsprechend seiner Bestimmung laut Gebrauchsan-
weisung.

• Bei Zweckentfremdung erlischt der Garantieanspruch.
• -

schrieben. 
• Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn Sie schlafen oder im Bett liegen.
• Verwenden Sie das Gerät nicht vor dem Einschlafen. Die Massage hat eine 

stimulierende Wirkung.
• Verwenden Sie das Gerät niemals, wenn Sie ein Fahrzeug lenken oder eine 

Maschine bedienen.
• Die maximale Betriebsdauer für eine Anwendung beträgt 15 Minuten. Längere Be-

nutzung verkürzt die Lebensdauer des Gerätes. 
• Zu lange Benutzung kann zu Überhitzung führen. Lassen Sie das Gerät nach einer 

Nutzungsdauer von 15 Minuten  15 Minuten abkühlen, bevor Sie es 
wieder verwenden.

• Legen und benutzen Sie das Gerät nie direkt neben einem elektrischen Heizofen 
oder anderen Hitzequellen.

• Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt, wenn es ans Stromnetz angeschlos-
sen ist.

• Vermeiden Sie den Kontakt des Gerätes mit spitzen oder scharfen Gegenständen.
• Bedecken Sie das Gerät nicht, wenn es eingeschaltet ist. Benutzen Sie es keines-

falls unter Decken oder Kissen. Es besteht die Gefahr von Feuer, Stromschlag und 
Verletzung. 

für Wartung und Reinigung
• Das Gerät ist wartungsfrei. Sollte dennoch einmal eine Störung auftreten, kontrolli-

eren Sie lediglich, ob die Stromzufuhr funktionssicher angeschlossen ist.
• Sie selbst dürfen an dem Gerät nur Reinigungsarbeiten ausführen. Im Falle von 

Störungen reparieren Sie das Gerät nicht selbst, da dadurch jeglicher Garan-
tieanspruch erlischt. 

• Fragen Sie Ihren Fachhändler und lassen Sie Reparaturen nur vom Service durch-
führen.

• Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten.
• Sollte dennoch einmal Flüssigkeit in das Gerät gelangen, trennen Sie sofort die 

Stromversorgung.

about the power supply
• Before connecting the device to your power supply, please ensure that the supply 

voltage stated on the rating plate is compatible with your mains supply.
•
• Only use the power supply unit supplied for the massager (SAW36-240-1500G).
• Keep the cable and the appliance away from heat, hot surfaces, moisture and li-

quids. Do not touch the mains plug when you are standing in water and always take 
hold of the plug with dry hands.

• Appliance components carrying voltage may not come into contact with liquid.
•

socket immediately.
• Connect the unit so that the power supply unit is freely accessible.
•  and unplug the 

power supply unit.
• To disconnect the unit from the power supply, always pull the power supply unit out 

of the socket. Do not pull on the cable!
• Do not carry, pull or twist the device on the cable.
• You must not continue to use the unit if the lead or the plug are damaged.
• If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service 

• Ensure that the cable will not cause tripping. The cable must not be kinked, trapped 
or twisted.

• This appliance can be used by children aged from 8 years and above and per-
sons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and 
knowledge if they have been given supervision and instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards involved.

• Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
• Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.
• Do not use this unit to supplement or replace medical treatment. Chronic complaints 

and symptoms may be made worse.
• Do not use the foot massager, or only after consulting your doctor, if: 

- you are pregnant

  Circulation disorders, varicose veins, open wounds, bruises, broken 

• Do not use the appliance near your eyes or near any other sensitive areas.

GB

• If you experience any pain or discomfort during the massage, stop immediately and 
consult your doctor.

•
when using the appliance.

• Before using the massager, consult your doctor regarding any unexplained pain, if 
you are undergoing medical treatment or using medical equipment.

before using the unit
• Check the plug, cable and massager carefully for damage before each use. Do not 

attempt to use a defective unit.
• Do not use the appliance if it, or the power cord show signs of damage, if it is not in 

perfect working order, or if it has been dropped or become damp. In order to prevent 
hazards, always send the unit in to the service centre.

operating the unit

• The device must only be used for its intended purpose as described in the instruc-
tion manual.

• Using the unit for any other purpose invalidates the warranty.
• Only use the appliance in the proper way as described in this user manual. 

• Do not use the appliance while you are asleep or when you are lying in bed.
• Do not use the appliance before going to sleep. The massage has a stimulating 

• Never use the appliance while driving a vehicle or operating a machine.
• -

ces the service life of the appliance.
• Very long periods of use can lead to overheating. So after continuously operating 

for 15 minutes, user should stop it for  15 minutes before using it again.
• Never put the unit down next to an electric stove or other sources of heat.
• Never leave the unit unattended if it is connected to the power supply.
• Do not allow the appliance to come into contact with pointed or sharp objects.
• Do not cover up the appliance when it is switched on. Never use it under blankets 

maintenance and cleaning
• The unit is maintenance free. If a fault does occur, just check whether the mains 

power supply is properly connected.
• You may only clean the device yourself. If the device malfunctions please do not 

repair it yourself as this leads to the automatic expiry of all guarantee rights.
• Ask your specialist dealer and have repairs carried out by the service only.
•
• If, nonetheless, liquid should penetrate the device, unplug the mains cable imme-

diately.

over de voeding
• Controleer voordat u het apparaat op het stopcontact aansluit of de op het typeplaatje 

vermelde netspanning overeenkomt met de spanning van uw stroomnet.
• Steek de adapter alleen in het stopcontact als het apparaat uitgeschakeld is.
• Gebruik alleen de adapter (SAW36-240-1500G) die met het massageapparaat is 

meegeleverd.
• Stel het snoer en het apparaat niet bloot aan hoge temperaturen, hete oppervlakken, 

wanneer u in het water staat.
• Delen van het apparaat die elektrische spanning geleiden, mogen niet in contact 

komen met vocht.
•

het stopcontact.
• Het apparaat moet zo worden aangesloten dat de adapter goed bereikbaar is.
• Schakel het apparaat altijd direct na gebruik uit met de aan-uitknop  en haal de 

adapter uit het stopcontact.
• Trek nooit aan het snoer, maar aan de adapter om de stekker uit het stopcontact 

te halen!
• Trek niet aan het snoer, draai het apparaat niet aan het snoer en til het niet op aan 

het snoer.
• Als het snoer of de adapter beschadigd is, mag het apparaat niet meer worden gebruikt.
• Om gevaarlijke situaties te voorkomen, moet een beschadigd snoer worden 

vervangen door de fabrikant, de serviceafdeling van de fabrikant of een andere 
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Concernant l’utilisation de l’appareil 

• Utilisez l’appareil uniquement conformément à l’usage prévu dans le mode 
d’emploi.

• Le droit à la garantie expire en cas d’utilisation non conforme.
• Utilisez l’appareil uniquement dans la bonne position, comme décrit dans ce mode 

d’emploi. 
• N’utilisez pas l’appareil lorsque vous dormez ou que vous êtes allongé sur votre lit.
•

stimulant.
• N’utilisez jamais l’appareil lorsque vous conduisez un véhicule ou manœuvrez une 

machine.
• La durée de fonctionnement maximale pour une utilisation est de 15 minutes. Une 

utilisation plus longue raccourcit la durée de vie de l’appareil. 
•

d’utilisation, laissez l’appareil refroidir pendant  15 minutes avant de 
l’utiliser à nouveau.

• Ne placez ou n’utilisez jamais l’appareil directement à côté d’un radiateur électrique 
ou d’une autre source de chaleur.

• Ne laissez pas l’appareil sans surveillance lorsqu’il est raccordé au réseau 
électrique.

• Évitez tout contact de l’appareil avec des objets pointus ou tranchants.
• Ne couvrez pas l’appareil lorsqu’il est allumé. Ne l’utilisez jamais sous des 

couvertures ou des coussins. Il y a risque d'incendie, de choc électrique et de 
blessure. 

Concernant la maintenance et le nettoyage
• L’appareil ne nécessite pas de maintenance. Cependant, en cas de 

électrique.
•

l’appareil. En cas de dysfonctionnement, ne réparez pas l’appareil vous-même, car 
cela annulerait tout droit à la garantie. 

•
réparations uniquement par le service client.

• Ne plongez pas l’appareil dans l’eau ou dans d’autres liquides.
• Cependant, si du liquide devait pénétrer dans l'appareil, débranchez immédiatement 

l’alimentation électrique.

Personas especiales
• Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y por personas con 

capacidad física, sensorial o mental reducida o con falta de conocimientos y de 
experiencia siempre que se encuentren bajo supervisión y hayan sido instruidos 
sobre el uso seguro del aparato y comprendan los peligros que conlleva.

• Los menores tienen que ser supervisados, para garantizar que no juegan con el 
aparato.

• Los trabajos de limpieza y cuidado habituales no deben ser realizados por niños 
sin supervisión.

• Este aparato no debe utilizarse en sustitución o como complemento de aplicaciones 

• No utilice el aparato de masaje para pies o consulte antes a su médico si: 
- está embarazada,

      electrónicos,
- sufre una o varias de las siguientes enfermedades o 
  molestias: trastornos circulatorios, varices, heridas abiertas, 

• No utilice el aparato cerca de los ojos ni en ninguna otra zona sensible.
• Si nota dolor o si el masaje le resulta desagradable, interrumpa su utilización y 

hable con su médico.
•

del calor deben utilizar el aparato con precaución.
• Si sufre dolores de origen desconocido, se encuentra en tratamiento médico y/o 

utiliza equipos médicos, hable con su médico antes de utilizar el aparato de masaje.

Antes de utilizar el aparato
• Antes de cada uso, compruebe minuciosamente que la fuente de alimentación, el 

cable y el aparato de masaje no presentan daños. El aparato no debe ponerse en 
funcionamiento si está defectuoso.

• No utilice el aparato si se aprecian daños en él o en el cable, si no funciona 

reparación del aparato al centro de servicio.

Utilización del aparato 

• Utilice el aparato solamente según el uso previsto y conforme a las instrucciones 
de uso.

• En caso de uso indebido, se anula el derecho de garantía.
• Utilice el aparato solamente en la posición correcta, es decir, tal y como se indica 

en las instrucciones de uso. 

• No utilice el aparato mientras duerme o está tumbado en la cama.
• No utilice el aparato antes de dormir. El masaje tiene un efecto estimulante.
• No utilice nunca el aparato mientras conduce o maneja una máquina.
• El tiempo máximo de funcionamiento para una aplicación es de 15 minutos. Una 

utilización más prolongada acorta la vida útil del aparato. 
• Si se utiliza durante demasiado tiempo, el aparato se puede sobrecalentar. 

Después de 15 minutos de uso, deje que el aparato se enfríe  15 minutos 
antes de volver a utilizarlo.

• No coloque ni utilice nunca el aparato directamente junto a una estufa eléctrica u 
otras fuentes de calor.

• No deje el aparato sin vigilancia cuando esté enchufado a la toma de corriente.
•
• No cubra el aparato cuando está encendido. No lo utilice nunca debajo de mantas 

o almohadas. Existe riesgo de incendio, descarga eléctrica y lesiones. 

Mantenimiento y limpieza
• El aparato no requiere mantenimiento. No obstante, si alguna vez surgiera un 

problema, compruebe únicamente si el suministro eléctrico está conectado 
correctamente.

• Lo único que debe hacer usted es limpiar el aparato. En caso de averías, no trate 
de reparar el aparato por sí mismo, ya que esto anularía cualquier derecho de 
garantía. 

• Consulte a su distribuidor especializado y encargue todas las reparaciones al 
servicio técnico.

• No sumerja el aparato en agua ni otros líquidos.
• Si alguna vez entra líquido en el aparato, desconecte inmediatamente la 

alimentación eléctrica.

• Let op dat er niet over snoeren kan worden gestruikeld. Ze mogen niet worden 
geknikt, afgekneld of in de knoop raken.

voor bijzondere personen
• Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen 

met verminderde fysieke, sensorische of mentale vaardigheden of een gebrek aan 
ervaring en kennis. Houd wel toezicht op deze personen en begeleid ze wat betreft 
het veilige gebruik van het apparaat en de mogelijke gevaren.

• Houd kinderen in de gaten en laat ze niet met het apparaat spelen.
• Kinderen mogen het apparaat niet schoonmaken of onderhouden zonder dat er 

toezicht op wordt gehouden.
• Gebruik dit apparaat niet ter aanvulling op of vervanging van medische toepassingen. 

Chronische aandoeningen en symptomen zouden kunnen verergeren.
• Gebruik het voetmassageapparaat niet of raadpleeg eerst uw arts als: 

- u zwanger bent;
- u een pacemaker, gewrichtsprothese of elektronisch implantaat heeft;
- u lijdt aan een of meerdere van de volgende aandoeningen of klachten: 
  doorbloedingsstoornissen, spataderen, open wonden, kneuzingen, 
  kloven of aderontstekingen.

• Gebruik het apparaat niet in de buurt van uw ogen of van andere gevoelige 
lichaamsdelen.

• Stop met het gebruik wanneer u pijn voelt of de massage als onaangenaam ervaart 
en overleg met uw arts.

• Sommige delen van het apparaat worden warm. Mensen die ongevoelig zijn voor 
warmte moeten voorzichtig zijn met het gebruik van het apparaat.

• Raadpleeg vóór gebruik van het massageapparaat uw arts bij onverklaarbare 
pijn en wanneer u onder medische behandeling bent en/of medische apparaten 
gebruikt.

vóór het gebruik
• Controleer de adapter, het snoer en het massageapparaat voor ieder gebruik 

zorgvuldig op beschadigingen. Wanneer het apparaat mankementen vertoont, mag 
het niet in gebruik worden genomen.

• Gebruik het apparaat niet wanneer er beschadigingen te zien zijn aan het apparaat 
of het snoer, wanneer het niet correct werkt of wanneer het gevallen is of vochtig is 
geworden. Stuur voor de zekerheid het apparaat ter reparatie naar de servicedienst.

over het gebruik van het apparaat 

• Gebruik het apparaat alleen waarvoor het is bedoeld, zoals beschreven in de 
gebruiksaanwijzing.

• Wanneer het voor andere doeleinden wordt gebruikt, vervalt de garantie.
• Gebruik het apparaat alleen in de juiste positie, zoals in deze handleiding is 

beschreven. 

• Gebruik het apparaat niet als u slaapt of in bed ligt.
• Gebruik het apparaat niet vlak voor u gaat slapen. De massage heeft een 

stimulerende werking.
• Gebruik het apparaat nooit tijdens het besturen van een voertuig of het bedienen 

van een machine.
• Het apparaat mag maximaal 15 minuten achtereen worden gebruikt. Langer 

gebruik verkort de levensduur van het apparaat. 
• Te langdurig gebruik kan oververhitting veroorzaken. Laat het apparaat nadat het 

15 minuten is gebruikt 15 minuten afkoelen voor u het opnieuw gebruikt.
•

andere warmtebronnen.
• Houd toezicht op het apparaat als de stekker in het stopcontact zit.
• Voorkom dat het apparaat in aanraking komt met puntige of scherpe voorwerpen.
• Bedek het apparaat niet als het ingeschakeld is. Gebruik het in geen geval onder 

dekens of kussens. Er is kans op brand, een elektrische schok en letsel. 

onderhouden en schoonmaken
• Het apparaat is onderhoudsvrij. Controleer enkel of de stroomtoevoer goed is 

aangesloten als er toch een storing optreedt.
• U mag het apparaat zelf alleen schoonmaken. Repareer het apparaat niet zelf als 

het mankementen vertoont, omdat daardoor elke aanspraak op garantie vervalt. 
• Vraag advies aan uw speciaalzaak en laat reparaties alleen uitvoeren door de 

servicedienst.
•
• Haal direct de stekker uit het stopcontact als er toch vocht in het apparaat is 

gekomen.

Concernant l'alimentation électrique
• Avant de brancher l’appareil à votre alimentation électrique, veuillez vous assurer 

que la tension d’alimentation indiquée sur la plaque signalétique correspond à celle 
de votre réseau électrique.

• Branchez le bloc d'alimentation dans la prise de courant uniquement lorsque 
l'appareil est éteint.

• Utilisez uniquement le bloc d'alimentation fourni avec l’appareil de massage 
(SAW36-240-1500G).

• Éloignez le cordon d’alimentation et l’appareil de toute source de chaleur, des 
surfaces chaudes, de l’humidité et des liquides. Ne saisissez jamais le bloc 
d’alimentation avec des mains mouillées et/ou humides ou lorsque vous vous 
trouvez dans l’eau.

• Les parties électriques sous tension de l’appareil ne doivent pas entrer en contact 
avec le liquide.

• Ne saisissez pas un appareil qui est tombé dans l’eau. Débranchez immédiatement 
l'alimentation électrique.

• L'appareil doit être raccordé de telle sorte que le bloc d'alimentation soit facilement 
accessible.

•
MARCHE/ARRÊT  et débranchez le bloc d’alimentation de la prise de courant.

•
bloc d'alimentation !

• Ne portez pas, ne tirez pas ou ne tournez pas l’appareil par le câble d’alimentation.
• Si le câble ou le bloc d’alimentation est endommagé, l’appareil ne doit plus être 

utilisé.
• Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son 

danger.
• Assurez-vous que les câbles ne puissent pas provoquer de trébuchement. Ils ne 

doivent pas être pliés, coincés ou entortillés.

Cas particuliers
• Cet appareil peut être utilisé par des enfants à partir de 8 ans, ainsi que par des 

personnes manquant d’expérience et de connaissances ou dont les capacités 
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, à condition qu’elles soient 
placées sous surveillance et qu’elles sachent comment utiliser l’appareil en toute 
sécurité et qu’elles comprennent les dangers résultant de cette utilisation.

• Les enfants doivent être surveillés pour s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.
•

des enfants sans surveillance.
• N’utilisez pas cet appareil dans le but de compléter ou de remplacer des traitements 

médicaux. Cela pourrait aggraver les symptômes et les douleurs chroniques.
• Vous devez vous abstenir d'utiliser l'appareil de massage des pieds ou consulter au 

préalable votre médecin si : 
- vous êtes enceinte,

  implants électroniques,

  suivantes : troubles circulatoires, varices, plaies ouvertes, ecchymoses, 
  lésions cutanées, phlébites.

• N’utilisez pas l’appareil à proximité des yeux ou d’autres parties sensibles du corps.
• Si vous ressentez des douleurs ou une sensation désagréable lors du massage, 

interrompez l’utilisation et consultez votre médecin.
•

doivent être prudentes lorsqu'elles utilisent l'appareil.
• En cas de douleurs inexpliquées, si vous êtes sous traitement médical et/ou si vous 

utilisez des dispositifs médicaux, consultez votre médecin avant de vous servir de 
l’appareil de massage.

Avant le fonctionnement
•

massage avant chaque utilisation. Un appareil défectueux ne doit pas être mis en 
service.

• N’utilisez pas l’appareil en cas de dommages visibles sur l’appareil ou le câble, s’il 
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Alimentación eléctrica
• Antes de conectar el aparato al suministro eléctrico, asegúrese de que la tensión 

de alimentación indicada en la placa de características coincide con la de su red 
eléctrica.

• El aparato debe estar siempre apagado antes de enchufar la fuente de alimentación 
a la toma de corriente.

• Utilice únicamente la fuente de alimentación suministrada con el aparato de masaje 
(SAW36-240-1500G).

•
humedad y líquidos. No toque nunca la fuente de alimentación si tiene las manos 
mojadas o húmedas o si se encuentra dentro del agua.

• Las piezas conductoras de tensión eléctrica del aparato no deben entrar en contacto 
con ningún líquido.

• No coja nunca un aparato que se haya caído al agua. Desconecte inmediatamente 
la alimentación eléctrica.

• El aparato debe estar conectado de forma que se pueda acceder libremente a la 
fuente de alimentación.

• Una vez utilizado el aparato, desconéctelo inmediatamente con la tecla de encendido/
apagado  y desenchufe la fuente de alimentación de la toma de corriente.

•
alimentación, sino de la fuente de alimentación.

• No desplace, arrastre ni gire el aparato tirando del cable de red.
• El aparato no debe seguir utilizándose si el cable o la fuente de alimentación están 

deteriorados.
• Si el cable de red está dañado, debe ser sustituido por el fabricante, su servicio de 

•
estar doblado, pinzado ni retorcido.
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